A Midsummer Night’s Dream  (adapted from the play by William Shakespeare, 1590s)
Charles and Mary Lamb, Tales from Shakespeare (1807) and further adapted by Barbara Cobb
(Your scripts will be adapted from Shakespeare’s original – This prose version will help us to understand the plot.)
There was a law in the city of Athens which gave to its citizens the power of compelling their daughters to marry whomsoever they pleased; for upon a daughter's refusing to marry the man her father had chosen to be her husband, the father was empowered by this law to put her to death; but as fathers do not often desire the death of their own daughters, even when daughters do happen to prove a little refractory, this law was never put in action, though perhaps the young ladies of that city were not unfrequently threatened by their parents with the terrors of it.
There was one instance, however, of an old man, whose name was Egeus, who actually did come before Theseus, the reigning Duke of Athens, to complain that his daughter Hermia, whom he had commanded to marry Demetrius, a young man of a noble Athenian family, refused to obey him, because Hermia loved another young Athenian, named Lysander. Egeus demanded justice of Theseus, and desired that this cruel law might be put in force against his daughter.
Hermia pleaded with the Duke that Demetrius had formerly professed love for Hermia’s dear friend Helena, and that Helena loved Demetrius to distraction; but this honorable reason, which Hermia gave for not obeying her father's command, moved not the stern Egeus.
Theseus, though a great and merciful prince, had little incentive to alter the laws of his country; therefore he gave Hermia four days to reconsider: and at the end of that time, if she still refused to marry Demetrius, she was to be put to death, or suffer some other punishment that would prevent her marriage to Lysander.
When Hermia was dismissed from the presence of the duke, she and Lysander were left alone to lament their sad state. Lysander, like Hermia, was in great affliction at hearing these evil tidings; but, recollecting that he had an aunt who lived outside of the jurisdiction of Athens, and thus beyond the reach of Duke Theseus’s rule, Lysander proposed to Hermia that they elope. 
To this proposal Hermia joyfully agreed; and she told no one of her intended flight but her friend Helena. Helena (as maidens will do foolish things for love) very ungenerously resolved to go and tell this to Demetrius, though she could hope no benefit from betraying her friend's secret but the poor pleasure of following the faithless Demetrius to the wood, for she well knew that Demetrius would pursue Hermia there. Helena hoped for nothing more than an expression of gratitude from her beloved Demetrius  -- that was enough to feed her doting and illogical love.
The wood in which Lysander and Hermia proposed to meet was the favorite haunt of those imaginary beings known as fairies and it was there that King Oberon and Queen Titania, the king and the queen of the fairies, held their midnight revels.
Between this king and queen of sprites there happened, at this time, a disagreement; they never met by moonlight in the shady walk of this pleasant wood but they were quarreling, till all their fairies would creep away and hide themselves for fear.
The cause of this unhappy disagreement was Titania's refusing give Oberon a little changeling boy, whose mother had been Titania's friend; and upon the mother’s death, according to Titania, she had taken the child in and brought him up as part of her own regal household.
On the night that Hermia and Lysander were venturing through this wood, Titania was walking with some of her maids of honor, and she met up with Oberon, attended by his train of fairy courtiers.
"Ill met by moonlight, proud Titania," said the fairy king.
The queen replied: "What, jealous Oberon, is it you? Fairies, skip hence; I have forsworn his company."
"Tarry, rash fairy," said Oberon. "Am I not thy lord? Why does Titania cross her Oberon? Give me your little changeling boy to be my page."
"Set your heart at rest," answered the queen; "your whole fairy kingdom buys not the boy of me." She then left her lord in great anger.
"Well, go your way," said Oberon; "before the morning dawns I will torment you for this injury."
Oberon then sent for Puck, his chief favorite and privy counselor.
Puck, or as he was sometimes called, Robin Goodfellow, was legendary for playing comical pranks in the neighboring villages, pranks like turning himself into a crab and dropping himself into an old woman’s soup bowl, only to bob against her lip as she slurped up the bottom of the bowl. "Come hither, Puck," said Oberon to this merry wanderer of the night; "fetch me the flower which maids call 'Love in Idleness'; the juice of that little purple flower laid on the eyelids of those who sleep will make them, when they awake, dote on the first thing they see. Some of the juice of that flower I will drop on the eyelids of my Titania when she is asleep; and the first thing she looks upon when she opens her eyes she will fall in love with, though it be a lion or a bear, a meddling monkey or a busy ape; and before I will take this charm from off her sight, I will make her give me that boy to be my page."
Puck, who loved mischief to his heart, was highly diverted with this intended frolic, and ran to seek the flower; and while Oberon was waiting the return of Puck he observed Demetrius and Helena enter the wood: he overheard Demetrius reproaching Helena for following him. “I love thee not; therefore pursue me not!” “You draw me, you hard hearted adamant! But yet you draw not iron, for my heart is true as steel.” “Do I entice you? Do I speak you fair? I do not nor I cannot love you.” “I am your spaniel; what worser place can I beg in your love than to be used as you use your dog?” Helena reminded Demetrius of his former love and professions of true faith to her; Demetrius left her (as he said) to the mercy of the wild beasts, and she ran after him as swiftly as she could.
The fairy king, who had a soft spot for lovers, felt great compassion for Helena. When Puck returned with the little purple flower, Oberon said to him: "A sweet Athenian lady is in love with a disdainful youth. Anoint his eyes, but do it when the next thing he espies may be the lady. You will know the man by the Athenian garments that be wears."
Puck promised to manage this matter very dexterously: and then Oberon went, unperceived by Titania, to her bower, where she was preparing to go to rest. Oberon watched as Titania was giving orders to her fairies, how they were to employ themselves while she slept. "Sing me now asleep. Then to your offices, and let me rest.”
The fairies sang: "You spotted snakes, with double tongue, /  Thorny hedgehogs, be not seen;   / Newts and blind-worms do no wrong;   / Come not near our fairy queen:
When Titania was asleep and the fairies had left to perform their duties, and Oberon softly drew near his Titania and dropped some of the love-juice on her eyelids, saying:
"What thou seest when thou dost wake, do it for thy true-love take. Be it ounce, or cat, or bear, pard or boar with bristled hair: wake when some vile thing is near."
Meanwhile Hermia and Lysander were traveling through this same wood. They both grew so tired that Lysander suggested that they rest till morning, and, lying down on the ground at some little distance from Hermia, Lysander was made to move just a little further, and a little further, and a little further off. They soon fell fast asleep. 
Along came Puck, who, seeing a handsome young man asleep, and perceiving that his clothes were of the Athenian fashion, and that a pretty lady was sleeping near him, but not TOO near him, concluded that this must be the Athenian maid and her disdainful lover whom Oberon had sent him to seek; and he naturally enough conjectured that, as they were alone together, she would be the first thing he would see when he awoke; so, without more ado, he proceeded to pour some of the juice of the little purple flower into the young man’s eyes. 
But it so fell out that, as soon as Puck left, Helena came that way, and, stumbling upon the sleeping Lysander, exclaimed, “But who is here? Lysander, on the ground? Dead, or asleep? Lysander, if you live, good sir awake,” which Lysander did, and exclaimed to Helena, “And run through fire I will for thy sweet sake.” So powerful was the love-charm that all of Lysander’s love for Hermia vanished away and Lysander found himself completely in love with Helena.
Thus this misfortune happened. Helena, knowing Lysander was her friend Hermia's beloved, and that Lysander was solemnly engaged to marry Hermia, was in the utmost rage when she heard herself addressed in this manner; for she thought that Lysander was making a jest or gull of her – that is, making fun of her. "Why was I born to be mocked and scorned? Is it not enough, young man, that I can never get a sweet look or a kind word from Demetrius; but you, sir, must pretend in this disdainful manner to court me? I thought, Lysander, you were a lord of more true gentleness." Saying these words in great anger, Helena ran away; and Lysander followed her, leaving Hermia alone, and still asleep. 
When Hermia awoke, she was in the midst of a terrible nightmare in which a snake was attacking her.  She called out, “Lysander! Lysander! Lysander?” And now she was in a sad fright at finding herself alone. She wandered about the wood, not knowing what to do.  There she encountered Demetrius, and accused him of having done injury to her beloved Lysander. Demetrius told her that he had no idea where Lysander was, and really did not care if Lysander were dead or alive. Hermia, outraged at Demetrius’ insensitivity, ran off to search for Lysander. Demetrius, figuring that this was not a good time to continue his attempt to woo Hermia, let sorrow’s heaviness weigh him down, and on the ground he fell fast asleep. 
Oberon, observing the interchange between Hermia and Demetrius, determined that Puck had applied the love potion to the wrong person's eyes. “What hast thou done? Thou hast mistaken quite,” said Oberon, and charged him to find Helena and bring her to this spot. “I go, I go, look how I go, swifter than arrow from a Tartar’s bow,” said Puck as he left to do as he was told. Oberon himself took up the love-in-idleness flower and touched the eyelids of the sleeping Demetrius with the love-juice. Just then Lysander and Helena appeared, Lysander continuing his love-speeches to her. Fortunately, as Demetrius awoke, the first thing he saw was Helena, not Lysander, and Demetrius, as Lysander had done before, began to address love-speeches to Helena: “O, Helen, goddess, nymph, perfect, divine! To what, my love, shall I compare thine eyne?” The two sudden rivals for Helena’s affections raved on, and Helena grew angrier and angrier, sure that they were bent to set against her for their merriment. “If you were civil and knew courtesy, you would not do me thus much injury.” Just then, Hermia found her beloved Lysander, but, astonished by the love-words coming from Lysander and addressed toward Helena, she exclaimed, “you speak not as you think. It cannot be.” Helena, equally astonished, but for a different reason, was sure that Demetrius, Lysander, and her once dear friend Hermia were all in a plot together to make a gull of her.
“Now I perceive they have conjoined all three to fashion this false sport, in spite of me. Injurious Hermia, will you rend our ancient love asunder, to join with men in scorning your poor friend? It is not friendly, ‘tis not maidenly,” said Helena. Hermia responded, “I am amazed at your passionate words. I scorn you not. It seems that you scorn me.” Helena fired back, "Have you not set Lysander to follow me and praise my eyes and face? And made your other love, Demetrius, who did spurn me, now to call me goddess, nymph, divine, and rare?”  
While Helena and Hermia were speaking these angry words to each other, Demetrius and Lysander left them, intent on fighting each other for the love of Helena. Hermia made one last accusation to Helena, and Helena decided . . . to run away. Hermia, amazed and speechless, decided to run after her. 
Throughout this four-person fray, the fairy king, Oberon, and Puck had been listening to their quarrels. "This is thy negligence. Still thou mistak’st or else commit’st thy knaveries willfully,” said Oberon.
"Believe me, king of shadows," answered Puck, "I mistook. Did not you tell me I should know the man by the Athenian garments he had on?"
[bookmark: _GoBack]"Thou see’st these lovers, Demetrius and Lysander, seek a place to fight. Hie therefore, Robin, and overcast the night with drooping fog as black as Acheron, and lead these testy rivals so astray as one comes not within the other’s way. Do this ‘til they, with leaden legs and batty wings, do succumb to sleep; then crush this herb – the antidote to the love-in-idleness flower -- into Lysander's eyes. When they next wake, all this derision shall seem a dream and fruitless vision, and Lysander will again love Hermia, and Demetrius will still love Helena.” 
Meanwhile, while Titania, with the love juice in her eyes, was still sleeping, a group of rough workmen had come to the woods to prepare a performance for the wedding of Duke Theseus and his Amazon warrior bride, Hippolyta. The workmen had decided on a perfect play for a wedding,  “The most lamentable comedy and most cruel death of Pyramus and Thisbe,” a story from ancient times about two star-crossed lovers who end up dead. As they rehearsed, one of the workmen, Nick Bottom, stepped further into the woods to simulate being off-stage, only to be noticed by Puck, who decided that Bottom was the perfect “vile thing” with which Titania should fall in love. To make the jest even funnier, Puck magically fixed an ass's head on Bottom, who returned to his rehearsals only to scare his fellow workmen. The workmen cried out, “Oh, monstrous! Oh, strange! Pray, masters! Fly, masters! Help!” “Oh, Bottom, thou art changed!” “Bless thee, Bottom. Thou art translated!” And they fled, leaving Bottom alone.
“I see their knavery. This is to make an ass of me,” said Bottom, to himself, and Bottom decided to sing to make himself less frightened.  “The ousel cock so black of hue . . . “
"What angel wakes me from my flow’ry bed?" said Titania, opening her eyes. "Thou art as wise as thou art beautiful.” 
"Not so, neither," said the ass-headed Bottom, "But if I have wit enough to get out of this wood, I have enough to serve my own turn."
"Out of the wood do not desire to go," said the enamored queen. "I am a spirit of no common rate. And I do love thee. Go with me. I’ll give thee fairies to attend on thee."
She then called four of her fairies. Their names were Peaseblossom, Cobweb, Moth, and Mustardseed. “Be kind and courteous to this gentleman. Hop in his walks and gambol in his sight; feed him with apricots and dewberries; the honey-bags steal from the humble-bees.” 
“Hail, mortal!” the fairies said to Bottom.
It did not take long for Bottom to grow accustomed to his new authority. "Where is Peaseblossom?" "Here, sir." "Scratch my head, Peaseblossom. Where is Mustardseed?" "Here, sir. What is your will?" “Help Peaseblossom to scratch; I must to the barber's, my good Mustardseed, for methinks I am marvelous hairy about the face."
"My sweet love," said the queen to Bottom, "what will you have to eat? I have a venturous fairy shall seek the squirrel's hoard, and fetch you some new nuts."
"I had rather have a handful of dried peas,"' said Bottom, who with his ass's head had developed an ass's appetite. "But, I pray, let none of your people disturb me, for I have an exposition of sleep come upon me."
"Sleep, then," said the queen, "and I will wind thee in my arms. Oh, how I love you! how I dote upon you!"
When the fairy king saw the ass-headed clown sleeping in the arms of his queen, he advanced and put the antidote upon her eyes. He then woke her and she exclaimed, “My Oberon! What visions have I seen! Methought I was enamored of an ass.” “There lies your love,” said Oberon, as he pointed at the sleeping ass-headed Bottom, and reproached her for having lavished her favors upon an ass. 
Oberon took pity on Bottom, removed the ass's head, and left him to finish his nap with his own fool's head upon his shoulders.
Then Oberon related to Titania the history of the lovers and their midnight quarrels and confusions, and Titania agreed that it would be quite entertaining to see the resolution of their adventures. Somewhere in there, the changeling boy was moved from Titania’s to Oberon’s household, without enough ado to garner more than a mention.
The fairy king and queen found four lovers sleeping on a grassy bank, at no great distance from one another, but not too close, either. At just that moment, Duke Theseus and his betrothed Hippolyta, along with Hermia’s father Egeus, all of whom had been on a hunting expedition in the woods, happened upon the sleeping young people. The Duke ordered his huntsmen to wake the youths with their horns. Awakened, the four knelt before the Duke, and the Duke asked how it had happened that the four were here together. Lysander, once again enamored of his beloved Hermia, truthfully explained that he and Hermia had left Athens to escape the peril of the Athenian law that Egeus had invoked. Demetrius explained to the Duke that his love for Hermia had vanished, and that the object and pleasure of his eye was now only Helena. “Egeus, I will overbear your will,” said Duke Theseus, and he announced that the two sets of lovers would be married, at the same ceremony with the Duke and Hippolyta. Theseus and Hippolyta, with Egeus – angry? silent? dejected? -- following, left for Athens, and the four lovers began to talk over the adventures of the night, doubting if these things had really happened. “Are you sure that we are awake?” When they saw that Theseus was, in fact, there, and was now leaving to return to Athens, they quickly fell in to return to Athens with him.
The fairy king and queen, who were invisible spectators of this reconciliation, and now saw the happy ending of the lovers' history, brought about through the good offices of Oberon, received so much pleasure that these kind spirits resolved to celebrate the approaching nuptials with sports and revels and blessings for the soon-to-be-married couples.
At just this moment, Bottom awakened and started hunting for his fellow workers. The workers, not far off, were lamenting that their hopes for courtly reward had been dashed by Bottom’s startling transformation and disappearance. When Bottom found them, they were overjoyed, not just because Bottom had been restored to his normal appearance, but also because they could now bring their play to the Duke’s nuptials.
And what a play it was. No Pyramus and Thisbe ever died so hilariously, and no wedding guests ever proclaimed so sincerely, as Hippolyta did, “This is the silliest stuff that every I heard.” 
Puck ends the play: “If we shadows have offended, think but this, and all is mended, that you have but slumbered here while these visions did appear.” In other words, if you are offended by a silly story of fairy magic fixing human problems, just pretend it was nothing more than a Midsummer Night’s Dream. And if you’re not offended, then give Puck and the others a big round of applause. 

